4. Roman Catholic Church &

® San Pedro Iglesia Catélica Romana = *

A Parish of the Diocese of Columbus / Una parroquia de la Diécesis de Columbus

Twenty-second Sunday in Ordinary Time ® September 3, 2023
Vigésimo segundo domingo del Tiempo Ordinario ® 3 de septiembre de 2023

778 75,8727

Fr. David Schalk, Pastor / Pdrroco

/- Fr. Elias I. Udeh, CSSp, Parochial Vicar / Vicario Parroquial
Z ” J , Fr. Victor Mendez Cano, CR, Parochial Vicar / Vicario Parroquial
% - §. ? v / Fr. David Arroyo Alonso, CR, Parochial Vicar / Vicario Parroquial
% 7 AT f A & 4 Fr. Salvador Cisneros Carrillo, CR, Parochial Vicar / Vicario Parroquial
% 2 . Rev. Mr. Phil Paulucci, Deacon (Retired) / Didcono (jubilado)
Rev. Mr. Hector Raymond, Deacon (Retired) / Didcono (jubilado)
? ‘ MASS TIMES / HORARIOS DE MISA
In English/en inglés
| Vigil Saturday, no incense / vigilia el sabado, sin incienso .........ccccece.... 5:00 p.m.
~ { - ~ Sundays / dOMingos .......c...evrurirnreneineinisssisessinns 9:00 a.m. & 11:00 a.m.
Tuesday-Friday / martes-viernes............orrieiennninecnnsinsinsiseseennnns 8:30 a.m.
First Saturday Mass / Misa del primer sabado..........cccccveuueeiunecrncrureuenenenn. 9:00 a.m.
Bl \ / In Spanish/en espaiol
é Sundays / dOMINEOS ........cvuururiuierieiii s 1:30 p.m.
/ Wednesdays / MIerColes.........cooiiiiiiniiiiiisisesssisssssissssssnns 7:30 p.m.
= In Swabhili/en swahili
First Sunday Mass / primer dOMingo ........cccoveeeeeeeerereersereersersecsersereeees 3:00 p.m.
- / CONFESSIONS / CONFESIONES
< Heard in English and Spanish / Se escuchan en inglés y espafiol
7 Before Wednesday Mass / Antes de la Misa miércoles................... 6:45-7:15 p.m.
S ‘ A Saturdays / SADAdOS .......cccuiiiiiii 4:00 p.m.
SHO < P | Before Daily Mass / Antes de la Misa diaria ..........cocoveuvcvervcenciccrcnnnnnne 8:00 a.m.
A i VS & a'l = — First Saturdays after Mass until 10:30 a.m. /
2 > ‘B; Primer sabados después de 1a Misa .......cccovevevereverrrernerinnene, 9:30-10:30 a.m
v N = = N2

ADORATION / ADORACION
Monday-Friday / [Unes-viernes ........ercnsccrnecenns 6:00 a.m.-10:00 p.m.

6899 Smoky Row Road, Columbus, Ohio 43235 « Fax 614-889-6612
Parish Office / Oficina parroquial « 614-889-2221 « Catechisis Office / Oficina de Catequesis 614-889-1407
www.stpetercolumbus.com
Livestream Mass on Facebook at / La misa se transmite en vivo en Facebook: www.facebook.com/stpetercolumbus/

For Sacramental Emergencies call 740-513-9367 and leave a message.
Para emergencias sacramentales, llame al 740-513-9367 y deje un mensaje.




St.

Deter Roman Catholic Church

MASS INTENTIONS - SEPTEMBER 4-10, 2023

ENCIONES DE LAS MISAS DEL 4-10 DE SEPTIEMBRE 2023

MONDAY/LUNES
NO MASS

TUESDAY/MARTES

8:30 a.m. T Todd Kettle
WEDNESDAY/MIERCOLES

8:30 a.m. The Diatta Family

7:30 p.m. (Spanish) Priest’s Intentions/Las intenciones del sacerdote
THURSDAY/JUEVES

8:30 a.m. T Bob Borchlewicz

FRIDAY/VIERNES — The Nativity of the Blessed Virgin Mary/La Natividad de la Santisima Virgen Maria

8:30 a.m.

SUNDAY/DOMINGO - 23rd Sunday in Ordinary Time/23 Domingo del Tiempo Ordinario

5:00 p.m.
9:00 a.m.
11:00 a.m.
1:30 p.m.

¥ Frank Clager

(Vigil) + Miguelina Hagedorn

Intentions of the Oster & Ashwill Families

St. Peter Parishioners/Los feligreses de San Pedro
1 Joel Vega Chavez

OFFICE HOURS: Monday-Thursday 9:00 a.m.-3:00 p.m., Sunday by appointment 8:00 a.m.-12:00 p.m.
HORARIOS DE OFICINA: lunes-jueves 9:00 a.m.-3:00 p.m., domingo 8:00 a.m.-12:00 p.m.

ADINCS FOR THE WEEK/LECTURAS PARA LA SEMANA

Sunday/Domingo Jer 20:7-9 « Ps 63:2-6, 8-9 « Rom 12:1-2 « Mt 16:21-27
Monday/Lunes 1 Thes 4:13-18 « Ps 96:1, 3-5, 11-13 < Lk 4:16-30

Tuesday/Martes 1 Thes 5:1-6, 9-11 « Ps 27:1, 4, 13-14 « Lk 4:31-37
Wednesday/Miércoles Col 1:1-8 * Ps 52:10-11 » Lk 4:38-44

Thursday/Jueves Col 1:9-14  Ps 98:2-6 « Lk 5:1-11

Friday/Viernes Mi 5:1-4a or Rom 8:28-30 ¢ Ps 13:6abc « Mt 1:1-16, 18-23 or 1:18-23
Saturday/Sdbado Col 1:21-23 « Ps 54:3-4, 6, 8 « Lk 6:1-5

Sunday/Domingo Ez 33:7-9 « Ps 95:1-2, 6-9 « Rom 13:8-10 « Mt 18:15-20




September 3, 2023, 22nd Sunday in Ordinary Lime
3 de Septiembre del 2023, 22 “Domingo del Tiempo Ordinario

FROM THE PASTOR’S DESK

Thank you to everyone who participated in our Eucharistic procession last weekend (more than 700 people!). It
was a huge success and a wonderful blessing for our two churches. I am grateful for the spirit of collaboration
and cooperation that was on display that day. Together, we glorified God and witnessed to our Catholic faith in
the community.

Let me take a moment to say thank you to the musicians who serve at Saint Peter and Saint Joan of Arc. Their
hard work and sacrifices often go unnoticed. We are currently in search of a music director who can lead our
music programs forward. In the meantime, let us continue to show our appreciation for everyone who helps us
to pray at Mass.

Speaking of Mass, I would like to get our two churches on the same page with regard to our prayers before and
after the liturgy. My idea is to pray the Angelus for vocations before Mass (as is the custom at Saint Joan of
Arc) and the Saint Michael Prayer after Mass (as is the custom at Saint Peter). The date for that change: the first
weekend of October.

Lastly, have a blessed Labor Day! This is a day to pray for the unemployed and the underemployed. It is also an
opportunity to give thanks to God for the employment He has given us. Please note that, after this holiday, there
will be an uptick in activity at Saint Peter and Saint Joan of Arc because our fall faith formation programs will
begin soon. Let us open our hearts to all that the Lord has in store for us.

Father David Schalk

DESDE EL ESCRITORIO DEL PARROCO

Gracias a todos los que participaron en nuestra procesion eucaristica el fin de semana pasado (jmas de 700
personas!). Fue un gran éxito y una maravillosa bendicién para nuestras dos iglesias. Estoy agradecido por el
espiritu de colaboracion y cooperacion que se demostrd ese dia. Juntos, glorificamos a Dios y testificamos de
nuestra fe catdlica en la comunidad.

Permitanme tomarme un momento para agradecer a los musicos que sirven en San Pedro y Santa Juana de Arco.
Su arduo trabajo y sacrificios a menudo pasan desapercibidos. Actualmente estamos buscando un director musical
que pueda liderar nuestros programas musicales. Mientras tanto, sigamos mostrando nuestro agradecimiento a
todos los que nos ayudan a orar en la Misa.

Hablando de Misa, me gustaria que nuestras dos iglesias estuvieran en sintonia con respecto a nuestras oraciones
antes y después de la liturgia. Mi idea es rezar el Angelus por las vocaciones antes de la Misa (como es costumbre
en Santa Juana de Arco) y la Oracion de San Miguel después de la Misa (como es costumbre en San Pedro). La
fecha para ese cambio: el primer fin de semana de octubre.

Por ultimo, jque tengan un bendecido Dia del Trabajo! Este es un dia para orar por los desempleados y
subempleados. También es una oportunidad para dar gracias a Dios por el empleo que nos ha dado. Tengan en
cuenta que, después de este dia feriado, habra un aumento en la actividad en San Pedro y Santa Juana de Arco
porque nuestros programas de formacion en la fe de otofio comenzaran pronto. Abramos nuestro corazén a todo
lo que el Sefior tiene reservado para nosotros.

Padre David Schalk

IS WEEK’S COLLECTION/COLECCION DE ESTA SEMANA

Week of August 27, 2023/Semana del 27 de agosto del 2023

Envelopes/Sobres $ 4,183.00
Loose checks/Cheques sueltos $ 1,544.00
Loose cash/Dinero suelto $ 2.731.00

TOTAL COLLECTION/COLECTA TOTAL $ 8,458.00
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IN PREVIOUS BULLETINS, it was stated that the Bishop of Columbus, Earl Fernandes, asked people to vote
in a particular way for the special election that took place in Ohio on August 8, 2023. As a clarification, because
the issue in the August election did not have moral content, Bishop Fernandes simply encouraged the faithful to
engage in responsible citizenship by registering to vote and participating in the election.

EN BOLETINES ANTERIORES se inform6 que el obispo de Columbus, Earl Fernandes, pidio a la gente votar
de manera particular para la eleccion especial que se llevo a cabo en Ohio el 8 de agosto de 2023. Como aclaracion,
porque el tema en la eleccion de agosto no tenia contenido moral, el obispo Fernandes simplemente alento6 a los
fieles a ejercer una ciudadania responsable registrandose para votar y participando en las elecciones.

YOUTH MINISTRY KICKOFF INFORMATION

This year, we are excited to have youth ministry at St. Peter and St. Joan of Arc. This program, titled Jesus
Movement and led by Damascus Missionaries, seeks to accompany our middle and high school students as they
develop and mature in their Catholic faith.

Parents of High School students are invited to an information meeting to learn more about the program before our
kickoff. You can attend this Sunday, September 3 at St. Peter at 7:00 p.m. or Wednesday, September 6 at St. Joan
of Arc at 7:00 p.m.

Our High School kickoff will be at St. Joan of Arc on Sunday, September 10 from 6:00 to 8:00 p.m.

Middle School “Come and See” Night is open to all 6th, 7th, and 8th graders, and will be at St. Peter on Sunday,
September 17 from 6:00 to 8:00 p.m.

INFORMACION DE INICIO DEL MINISTERIO JUVENIL

Este afio estamos emocionados de tener ministerio juvenil en San Pedro y Santa Juana de Arco. Este programa,
titulado Movimiento de Jesus y dirigido por Misioneros de Damascus, busca acompafiar a nuestros estudiantes de
secundaria y preparatoria a medida que se desarrollan y maduran en su fe catolica.

Los padres de estudiantes de preparatoria estan invitados a una reunion informativa para conocer mas sobre el
programa antes de nuestro inicio. Puedes asistir este domingo 3 de septiembre en San Pedro a las 7:00 p.m. o el
miércoles 6 de septiembre en Santa Juana de Arco a las 7:00 p.m.

El inicio de nuestra escuela de preparatoria serd en Santa Juana de Arco el domingo 10 de septiembre de 6 p.m. a
8:00 p.m.

La Noche “Ven y Ve” de la Escuela Intermedia esta abierta a todos los estudiantes de 6th, 7th y 8th grado, y sera
en San Pedro el domingo 17 de septiembre de 6:00 p.m. a 8:00 p.m.

ST. PETER & ST. JOAN
Walking with Purpose Fall Bible Studies ) -»“»e;—v
St. Peter will be offering Rooted and Radiant. In this 10- "iy { U J> ULRPOQF/ ‘3”@
week Bible Study for women, we will delve into the book of ECA BTN B PR SRR s
Colossians verse by verse. Come on Tuesday evenings, beginning September 12, or Wednesday mornings, beginning
September 13.
o= St. Joan of Arc will be offering Rooted and Radiant along with Opening your Heart. This is our
,._"‘ introductory, 22-week study, and we strongly encourage you to consider it even if you’ve taken other
% Walking with Purpose studies. Join us on Wednesday evenings, beginning September 13, or on
?ﬂﬁ’ ; Thursday mornings, beginning on September 14. For questions, contact: Mary O’Rourke at
maryorourke3@gmail.com or Dianne Hoover at duckmodo@yahoo.com.

RCIA begins September 7! Are you interested in learning more about our faith? Rite of Christian Initiation of
Adults (RCIA) will be starting Thursday, September 7! Please contact the parish office if you or someone you
know might be interested in becoming Catholic or would like to learn more about RCIA. Thank you!

JRICA comienza el 7 de septiembre! |Estas interesado en aprender mas sobre nuestra fe? jEl Rito de Iniciacion
Cristiana para Adultos (RICA) comenzara el jueves 7 de septiembre! Comuniquese con la oficina parroquial si
usted o alguien que conoce podria estar interesado en convertirse en catdlico o desea obtener mas informacion
sobre RICA. jGracias!




CAFFE Kickoff!!
CAFFE school year will start on September 10 with a kickoff party during the St. Peter Parish picnic! Please plan
to attend the 11:00 a.m. bilingual Mass to celebrate with our parish family. A CAFFE parent meeting will be held
directly following Mass. Also, please note the school year calendar is posted on the St. Peter Catechesis website
and welcome packets will be mailed soon.

1/ CAFE Inicia!!
iEl afio escolar CAFFE comenzara el 10 de septiembre con una fiesta de inauguracion durante el picnic de la
Parroquia de San Pedro! Por favor planee asistir a la Misa bilingilie de las 11:00 a.m. para celebrar con nuestra
familia parroquial. Se llevara a cabo una reunion para los papas con hijos inscritos en la catequesis de CAFFE
inmediatamente después de la Misa en el santuario (alrededor de las 12:00 p.m.). El calendario del afio escolar esta
publicado en el sitio web de la Catequesis de San Pedro y la semana pasada se enviaron paquetes de bienvenida
por correo.

ST PETER PARISH PICNIC/PICNIC PARROQUIAL DE SAN PEDRO

ST PETER PARISH PICNIC T PIENII: PARHDIJUIAL DE SAN PEDRI]

SUNDAY, SEPTEMBER 10TH, 2023 / % DOMINGO 10 DE SEPTIEMBRE DE 2023
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_ Bilingual Mass at 11:00 AM o

% g o //// No habra misa en espafiol a la 1:30 este dia. %
z (No 1:30 Spanish Mass) /47 " w
) i 7 12:00 - 4:00 PM .

_ 12:00 - 4:00 PM ’ ‘ : 7

% ) /% Lanzamiento de CAFFE y busqueda del tesoaro, /
< CAFFE KickOff and Scavenger Hunt, 7 %/ Torneo de Futbol y Hoyo de Mafz, %

9 _ FCorg }-éole e}nd:oD(:cerBTournslrrje:t, Comida, Carpa de Cerveza, D)., Bingo, Pifiatas, o //

/ ood, Beer Tent, DJ., '”50' iNatas, ) //,,/ Fotomatoén, Grupo Folcloriko San Pedro, - /
Photo Booth, Grupo Folcloriko San Pedro, % 7 Rifa 50/50, Bingo, Rifa (Adultos y Nifios) %

» _ 50/50 Raffle, Bingo, Raffle (Adult and Children), y/ P d:a prem’ios d fusgos'y rifias ' - -
% Games and Children prize booth %7 i 2 ) Jl ) ' " _
Z Velunteers are needad. / 7 Por favo:pnrz::::trailb.la‘;: ::::rll::.torneos L
% . RIESE presregister fin Saunnments. o i Hojas de inscripcion ubicadas en el Centro de /

Sign Up sheets located at the Welcome Center or i ElarvaTids o envis iif corred sleEiranicos //
i email stpeterparishlife@gmail.com 7 (bl "
7 . / stpeterparishlife@gmail.com
% Please bring Desserts and Baked Goods donated day of - %’/ % Por favor traiga los postres y productos horneados - /
. the picnic. donados el dia del picnic. /
7 Feel free to brmg lawn chairs for outSIde events. / No dude en traer sillas de jardin para eventos al aire /
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SOCCER TOURNAMENT HOSTED BY ST. PETER KNIGHTS OF COLUMBUS
TORNEO DE FUTBOL ORGANIZADO POR LOS CABALLEROS DE COLUMBUS

ymcmc \T\’F mocnn \T?

. Categories: N;" _. Categorias

s 4 years fo 8 XL 4 a 8 afios
5.2 9 years to 13 . 9a1l3afios

8 14 years to 18 14 a2 18 afios
+19 years 19 y adultos

Registracion J

s
Sign Up HereJ




THE AUGUST 21ST BLOODMOBILE produced 70 units of blood which ties the highest amount we
+ have ever collected since we began hosting this life-saving effort. Thank you to all who came out; you
. have helped save 210 lives. Please mark your calendars for our next bloodmobile on October 16 from
American
Red Cross 1:00 p.m. to 7:00 p.m.

EL VEHICULO MOVIL DE SANGRE del 21 de agosto produjo 70 unidades de sangre, lo que representa la cantidad
mas alta que hemos recolectado desde que comenzamos a organizar este esfuerzo para salvar vidas. Gracias a todos los
que vinieron en un dia muy caluroso a participar. Potencialmente has ayudado a salvar 210 vidas. Por favor marquen
sus calendarios para nuestro proximo movil de sangre el 16 de octubre de 1:00 p.m. a 7:00 p.m.

Cath oli c We invite you to join us for a Catholic in Recovery meeting at St. Peter
Church every Monday evening from 8:00 p.m. to 9:00 p.m. If you

in struggle with alcohol, drugs, food, gambling, pornography, or sex,
Recove ry please join us for a safe place to work through your recovery. We also
want to welcome those who have friends and family struggling with addiction issues.

If you have questions, please contact Jon Weaver at 614-588-4022, circolumbus@gmail.com or www.
catholicinrecovery.com.

BIRTHRIGHT OF COLUMBUS - Please join us at Mozart’s, 4784 N. High Street, for lunch on Saturday, September
23,2023, at 11:00 a.m. Lunch tickets are $50.00 for adults and $20.00 for children. There will be a silent auction and
raffle. Please contact Sue Wilson for tickets at columbusohmain@birthright.org. Thank you for your continued support
of Birthright of Columbus.

WOMEN’S CLUB INVITATION

The St. Joan of Arc Women’s Club is having their first meeting on Thursday, September 14, and would like to
invite any women interested to join them! The Women’s Club is a service, social, and faith-based organization that
strives to deepen our faith and commitment to our church and community. Meetings begin at 7:00 p.m., with time
to socialize beginning at 6:30 p.m. If you have any questions, please contact stjoawomensclub@stjoanofarcpowell.
org. We hope to see you there!

BULLETIN ITEMS: If you wish to have items considered for the bulletin, please submit in writing by Monday,
12:00 noon, 14 days prior to publication, to secretary@stpetercolumbus.com.

ARTICULOS DEL BOLETIN: Si desea tener articulos considerados para el boletin, envielos por
escrito antes del lunes a las 12:00 del mediodia, 14 dias antes de la publicacion, a secretary@stpeter
columbus.com.

STAFF/PERSONAL
Reverend Mr./Reverendo Sr. Tom Phillips ..................ocooiiiiiiiiiiiees ext. 112, tphillips@stpetercolumbus.com
Business Manager/Gerente de negocios

Gloria Cardenas, Bilingual Administrative Assistant/..............c.ccccecevennne ext. 101 gcardenas@stpetercolumbus.com
Asistente Administrativa bilingiie

Holly Monnier, Youth and Adult Evangelization Coordinator/ ................... ext. 127, hmonnier@stpetercolumbus.com
Coordinador de evangelizacion juvenil y adulta

Fernando Covarrubias, Maintenance/Mantenimiento .......................... ext. 119, fcovarrubias@stpetercolumbus.com

Noelle Heinze, Director of Development/..............cccoovevievievienieiennnns. ext. 105, noelleheinze@stpetercolumbus.com
Directora de desarrollo

Jeff Brown, Director of R.C.I.LA./Director de R.C.LA. ........cccoccoeveeceeieeiesieceeieeenn, RCIA@stpetercolumbus.com

Melinda O, PSR Director/Directora de PSR ............c.ccooveveeeeeveaeeaeannnns ext. 103, psrdirector@stpetercolumbus.com

Jennifer Waters, Assistant to the PSR Director ..........ccoocveevevvveieniecieneeienens ext. 102, jwaters@stpetercolumbus.com

Asistente del Director de PSR



* BAPTISM: Baptisms are regularly scheduled: (1) In English after the 11:00 a.m. Mass on the first Sunday of each month (2) In Spanish after the
1:30 p.m. Mass on the third Sunday of the month. There is a Pre-Baptism class (in English) on the third Tuesday of each month at 7:00 p.m. Parents
must preregister. There is a Pre-Baptism class (in Spanish) on the last Sunday of every month at 10:00 a.m. Parents must preregister. Call 614-889-
2221 ext. 100 to register.

BAUTISMO: Los bautizos son programados regularmente: (1) En inglés después de las 11:00 a.m. Misa el primer domingo de cada mes (2) En
espaiol después de la 1:30 p.m. Misa el tercer domingo del mes. Hay una clase de Pre-Bautismo (en inglés) el tercer martes de cada mes a las
7:00 p.m. Los padres deben preinscribirse. Hay una clase de Pre-Bautismo (en espafiol) el ultimo domingo de cada mes a las 10:00 a.m. Los
padres deben preinscribirse. Llame al 614-889-2221 ext. 100 para inscribirse.

* MARRIAGE: Engaged couples should make an appointment with one of the priests or deacons at least six months in advance of their anticipated
wedding. Participation in Pre-Cana and the Focus program are required. Only the priest or deacon who will be witnessing the marriage can set the
date.

MATRIMONIO: Las parejas comprometidas deben hacer una cita con uno de los sacerdotes o didconos al menos seis meses antes de su boda
anticipada. Se requiere la participacion en Pre-Cana y el programa Focus. Solo el sacerdote o didcono que presenciara el matrimonio puede fijar
la fecha.

*  MINISTRY OF THE SICK: If you are scheduled to be hospitalized, please call before your admission or contact the priest after Mass to receive

the Sacrament. Please notify the Office whenever a member of your family or a neighbor is hospitalized so that the priests and deacons can visit.
Hospital chaplains provide for the sacramental needs of patients. Please notify the Parish if anyone is confined to home and needs to be visited by
the priest.
MINISTERIO DE LOS ENFERMOS: Si esta programado para ser hospitalizado, llame antes de su admision o comuniquese con el sacerdote
después de la Misa para recibir el Sacramento. Notifique a la Oficina cada vez que un miembro de su familia o un vecino sea hospitalizado para que
los sacerdotes y los diaconos puedan visitarlo. Los capellanes de los hospitales satisfacen las necesidades sacramentales de los pacientes. Notifique
a la parroquia si alguien esta confinado en su hogar y necesita ser visitado por el sacerdote.

*  PARISH MEMBERSHIP: New members, please stop by the Welcome Center Sunday, 9:00 a.m.-1:00 p.m. or the Parish Office between 9:00 a.m.-
4:00 p.m., Monday-Thursday. Spanish-speaking members attending the 1:30 p.m. Mass, stop by the Welcome Center after Mass.
MEMBRESIA DE LA PARROQUIA: Nuevos miembros, pasen por el Centro de bienvenida el domingo, de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. o la Oficina
Parroquial de 9:00 a.m. a 4:00 p.m., de lunes a jueves. Miembros de habla hispana que asisten a la misa de las 1:30 p.m., pasen por el Centro de
bienvenida después de la misa.

* RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA): Classes held here from Fall into Spring on Thursday evenings. For
English classes, please contact Jeff Brown at RCIA@stpetercolumbus.com. For Spanish classes, please contact Marta Quifiones at
mquinones@stpetercolumbus.com.

RITO DE INICIACION CRISTIANA PARA ADULTOS (RICA): Las clases se imparten aqui desde el otoiio hasta la primavera los jueves por
la noche. Para clases de inglés, comuniquese con Jeff Brown al RCIA @ stpetercolumbus.com. Para clases de espariol, comuniquese con Marta
Quiriones al mquinones@stpetercolumbus.com.

+ QUINCEANERA: Young ladies wanting to celebrate their quinceafieras must attend a Saturday Retreat from 9:00 a.m. to 1:00 p.m. on the 3rd
Saturday of September, November, February, or May. Call 614-889-2221, ext. 100 to register. Date of celebration will be confirmed by the office
after verification that all requirements are met.

QUINCEANERA: Las jovenes que quieran celebrar su quinceafiera deben asistir a un Retiro de Sabado de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. el 3er sabado de
septiembre, noviembre, febrero o mayo. Llame al 614-889-2221 ext. 100 para registrarse. Para La fecha de la celebracion serd confirmada por la
oficina después de verificar que se cumplen todos los requisitos.

Please Patronize Our Advertisers. To Place An Ad, Please Call Dee Printing at 614-777-8700.
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“Once & Forever Solution” WATER HEATERS” Since 1888 7780 Olentangy River Rd.

S . -l S . Michael J. Roggow 3097 W. Broad Street Columbus, Ohio 43235
OClal o€rviCces CELEBRATING 614-882-9700 Columbus, OH 43204 614-886-2818
Empowering Change. Transforming Lives.

For a Free,

SAV 3AISNI NOLONIHIHOM-H313d

60 YEARS IN BUSINESS OH Lic. #25971/Senior Savings 61 4_276_8809 www.thebristolseniorliving.com i
Be the change in 1 of more than 14,000

_ Our bulletin is printed at no cost to the parish.
lives transformed each year.

Our advertisers cover all expenses.
We thank them and encourage you
to support their businesses.
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HEATING AND COOLING - RESIDENTIAL - COMMERCIAL

Gas - QOil « Electric < Heat Pumps « Humidifiers
1296 Dublin Road www.favret.com 614-488-5211

Learn more and give today at
colscss.org or (614) 221-5891.

€202/€2/5-971-LEV.LS6#




INSURANCE SOLUTIONS THAT WORK!
Auto, Home, Business, Life, Health, Medicare
Unsure about your coverage?

Call us or email us today for an insurance check-up.
614.888.8124 * scott@franceins.com

France www.franceins.com

& ASSOCIATES 5921 N. High Street, Worthington, OH 43085

<©> .S’awmi[[ T[o‘r_ist‘

= Flowers for All Occasions
Worthington

Countywide Delivery” .
OPHTHALMOLOGY

Kathy McClure Holcombe
REALTOR®

Moblle 614-736-0809 Office: 614-825-8843 Rea

hyk @t com

Columbus Realtors 25 Million Dollar Club
) ELLET]

681 High St. Worthington, OH 43085 Real Estate Services

Rutherford Funeral Homes
and Crematories “There is a Difference”
Powell Chapel Worthington Chapel

614-792-1471 614-885-4006
Pre-Need Funeral Planning Available
www.rutherfordfuneralhomes.com

HEARING SYSTEMS
& AUDIOLOGY, INC

Hearing Tests & Hearing Aids

N Jen Shaver 7370 Sawmill Road
Trent D. Albright, M.D. - .
Theresa Shevetz 3837 Attucks Dr., Powell 89 E. Wilson Bridge Rd. T 614-885-8833 mﬁfﬁ;ﬁ:ﬁ:ﬁ Podcast 614-798-0063
Doctor of Audiology  www.echohearing.com 614-457-5848 Worthington, Ohio www.worthingtoneye.com | e AR il com W sawmilifloristicom
3 9
NID?gR@IIJ(Tj(E)DﬁgCTIVE @,  Linworth’s PARIS BANH | DE A AN premier Choice
. > . = Pharmacy MI BUCKEYES g 5 9
Domestic & Import 2245 W Dublin Granville Road, Fresh Vietnamese | Marilyn EILLY
Specializing in Mercedes-Benz Worthington, OH 43085 Sandwiches Mason
193-BW. Olentangy St, Powell Iinwonhspl?::r.u?;:;\f:::ington com 6195 Sawmill Rd ifeti ’ LAW O F F ' C E S
614-798-1394 Personal Service/Locally Owned & Dpera.fed/ (NeXt to Me“er and Fed EX) A ]l';l.fetlme t
Mark & Brian Niday Free Local Delivery (614) 768-7777 € :":r‘ge" "ALWAYS LOOKING OUT FOR YOoU"™
W,

KERNAN INSURANCE AGENCY, INC. Recipi ,n,,,--~ 7846 OLENTANGY RIVER ROAD, e P: (614) 436-6020

John Kernan, Agent T . THE MASON TEAM | COLUMBUS, OH 43235 ®  WWW.OREILLYLAWYERS.COM
614-764-0121 - 800-718-2663 toll free  IAS Erie Direct: 614-668-6043 - OUR PRACTICE AREAS -

614-764-0310 fax A nsurance’ Team: 614-410-0906 .. | ®GENERAL PRACTICE ~ ® REAL ESTATE LAW © BUSINESS LAW

9932 Brewster Ln., Powell, OH 43065 HOME » AUTO e dr - ® CIVIL LITIGATION  ® WILLS / TRUSTS / POA  ® PROBATE LAW

jtkernan@kernaninsurance.com LIFE * BUSINESS *ouned s oporated CALL FOR A FREE CONSULTATION FOR PARISHIONERS!

KNROSSELET TAX ‘?{(?ﬁ) = watermarkdental.com = 614-766-5722 _ _ 9745 Fairway Drive Powell, OH

S E RVICES LLC &JS Noinsurance? Ask about our in-office membership plan. A_

KEN ROSSELET ¢ aterma r‘(

Enrolled Agent | Parishioner

5080 Tuttle Crossing Blvd., Suite 250 TWINKLE TOES

Dental

Dublin, OH 43016 NANNY AGENCY
Have tax questions or problems, givemea call. | Quality Hassle-Free Childcare - NO Upfront Fees ey el
I'm here to help. Full-Time, Part-Time, Date Night
Enrolled Agents are America’s Tax Experts and Event Sitters Available Implant placement
(614) 389-0143 7E TMJ evaluations
knrosselet@columbus.rr.com 380-201-8404 “l@ L A = W AR In-office whitening
Enrolled Agents are America’s Tax Experts KrlstenK@Twmkletoesnanny com E,"Q}i v chel E. Williams, S[kars donen Appliafces

THF JGRAN[) OF DUBLIN

Senior Living Center, Skilled Nursmg &Rehab
www.optalishealthcare.com/the-grand-of-dublin e 614-889-8585 e alisha.hickman@optalishealthcare.com

Please Patronize Our Advertisers... To Place An Ad, Call 614-777-8700.

, FAITH 3ocqafa 77 JUNKYARD| CG’S AUTO PAINT AND BODY
N COMMUNITY Ficea Cafe @ DOGS | Foreign & Domestic Cars - Free Estimates
et EXCELLENCE 614-396-8758 614-987.5023 5431 Byers Circle
HIGH SCHODL 2285 W Dublin Granville Rd #113 | 2245 W Dublin Granville Ra st 108|  (Between Sinclair Road & Indianola Avenue)
BISHOPWATTERSON.COM borgatapizzacafe.com junkyardhotdogs.com | Chris Gallagher, Parishioner  614-436-8148
A RB) "Churit|  We can't wait
ABBINGTON Abogados de Inmigracion to g et to k now yo u !
Assisted Livi ng Jessica Rodriquez Bell, Esq.
Att t Law/Abogad.
Powell’s Premier Assisted Living JB:,%"EQ},L&%MC‘E‘,’V; Danbur
3971 Bradford Court (just off Sawmill Pkwy) Brian C. DiFranco, Esq. = IC(;]};melu; = (’4
All-inclusive Pricing Attorney at Law/Abogada
(614) 789-9868 2641grll;an@lgFrCa?coLawbchqm“Bl DanburySeniorLiving.com
AbbingtonOnline.com 614-442—255226(BELI?)%?TS?JS%%L Fax 614-665-0514
Dr. Anthony Lordo DDS | EMAX R E / M AX
Keep Smiling! R
- . North
. TING & COOy,
4 Austin Goare 27
Owner 431 W. Broad Street - Pataskala OH 43062

“We Welcome
New Patients!”

614-885-4754

www .drlordo.com

740-927-1664

61 4-563-6933 Service - Installation —

Residential - Commercial

austingoare.remax@gmail.com Discount Promo Code:

870 High St., Worthington, OH 43085 St. Peter (15 % off New Service/Install)
Each Office Independently Owned and Operated
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